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RESUMEN

EnArbolar: BIGTREES4LIFE, es un proyecto de 
comunicación de la Fundación Félix Rodríguez de la 
�.�]�M�V�\�M�����K�W�Å�V�I�V�K�Q�I�L�W���X�W�Z���T�I���,�Q�X�]�\�I�K�Q�~�V���L�M���>�I�T�M�V�K�Q�I�������1�5-
ELSA y el programa LIFE+, dedicado a la conservación 
de los grandes árboles y los bosques maduros de la Red 
�6�I�\�]�Z�I�������������M�V���-�[�X�I�}�I���a���[�]�[���n�Z�M�I�[���L�M���Q�V�Æ�]�M�V�K�Q�I�����4�I���L�Q-
vulgación de la importancia natural, paisajística, turística 
y educativa de los tejos, tanto viejos ejemplares aislados 
como formaciones relictas, es la mejor herramienta para 
garantizar su protección efectiva.

ABSTRACT

EnArbolar: BIGTREES4LIFE, is a communication 
�X�Z�W�R�M�K�\���W�N ���.�u�T�Q�`���:�W�L�Z�y�O�]�M�b���L�M���T�I���.�]�M�V�\�M���.�W�]�V�L�I�\�Q�W�V�����K�W�Å-
nanced by the Provincial Council of  Valencia / IMELSA 
and the LIFE + program, dedicated to the preservation of  
large trees and mature forests of  the Natura 2000 network 
�Q�V���;�X�I�Q�V���I�V�L���\�P�M�Q�Z���I�Z�M�I�[���W�N ���Q�V�Æ�]�M�V�K�M�����<�P�M���L�Q�[�[�M�U�Q�V�I�\�Q�W�V��
of  the natural, scenic, tourist and educational importance 
of  the yews, whether old relict formations or isolated spe-
�K�Q�U�M�V�[�����Q�[���\�P�M���J�M�[�\���\�W�W�T���\�W���M�V�[�]�Z�M���\�P�M�Q�Z���M�z�M�K�\�Q�^�M���X�Z�W�\�M�K�\�Q�W�V��

KEYWORDS

Taxus baccata, LIFE+, biodiversity, dissemination, con-
servation, education, sustainable development

INTRODUCTION

Spanish citizens are unaware that 80% of  large trees 
and mature forests are being lost and its consequence for 
biodiversity. They play an invaluable role in the preser-
vation of  numerous species of  birds, plants, fungi and in-
sects. These ‘survivors’ are also relevant genetic reservoirs 
that can contribute to the study of  climate change, whilst 
also enhancing Spain’s biodiversity. 

Their loss should be halted immediately. The Spanish 
Law 47/2007 of  Natural Heritage and Biodiversity has 
declared some of  these trees as Natural Monuments (most 
of  which are included in regional catalogues). Despite this 
fact, old trees and forests still do not have an adequate 
legal protection, neither nationally nor internationally.

EnArbolar: BIGTREES4LIFE (or EnArbolar: Grandes 
Árboles  para la Vida, in Spanish), a project of  Fundación 
Félix Rodríguez de la Fuente,  co-funded by the Di-
putacion of  Valencia / IMELSA and the EU LIFE+ 
Financial Instrument for the Environment, aimed at im-
proving the conservation of  big trees and mature forests 
in the Spanish Natura 2000 Network and other Natural 
�8�Z�W�\�M�K�\�M�L�� �)�Z�M�I�[�� �Q�V�� �;�X�I�Q�V�� �I�V�L�� �\�P�M�Q�Z�� �I�Z�M�I�� �W�N �� �Q�V�Æ�]�M�V�K�M����
through actions that encourage sustainable tourism prac-
tices, co-responsibility and governance. All the commu-
nication actions will help to consolidate the image and 
�^�Q�[�Q�J�Q�T�Q�\�a�� �W�N �� �;�X�I�Q�V�� �J�a�� �W�z�M�Z�Q�V�O�� �[�]�[�\�I�Q�V�I�J�T�M���� �P�Q�O�P���Y�]�I�T�Q�\�a��
tourist destinations. 

From 2013 to 2015 we are undertaking a series of  
communication and information actions to help increase 
awareness among the Spanish population of  the impor-
tance of  these trees as havens of  biodiversity, witnesses of  
climate change, creators of  landscape, motors for sustain-
able development of  rural economies and symbols for en-
vironmental education. The project also aims to highlight 
the risks faced by old trees and mature forests and to stress 
�\�P�M���V�M�M�L���\�W���X�]�\���Q�V���X�T�I�K�M���M�z�M�K�\�Q�^�M���T�M�O�I�T���U�M�I�[�]�Z�M�[���\�W���M�V�[�]�Z�M��
their protection.

Large yews and old yew forests play an important key 
role in conserving associated biodiversity protected by 
�\�P�M�[�M���¹�M�V�^�Q�Z�W�V�U�M�V�\�I�T���]�U�J�Z�M�T�T�I�[�º�"���\�P�Z�M�I�\�M�V�M�L���Æ�W�Z�I�����L�Q�]�Z-
nal and nocturnal raptors, woodpeckers and other forest 
birds, bats and other mammals, saproxylic insects, fungi 
and lichens.

Conservation of  biodiversity improves the resistance 
and capacity of  forests to adapt to climate change as 
well as their resilience. Preserving old yews is the best ap-
proach to ensuring the continuity of  fully functional for-
ests and the conservation of  their associated biodiversity 
and genetic heritage.

The key role of large yew trees and old yew forests 
in biodiversity conservation

CÉSAR-JAVIER PALACIOS
�.�]�V�L�I�K�Q�~�V���.�u�T�Q�`���:�W�L�Z�y�O�]�M�b���L�M���T�I���.�]�M�V�\�M�����+�����.�]�M�V�K�I�Z�Z�I�T��������� �����¢���X�T�I�V�\�I������� �����������5�I�L�Z�Q�L�����;�8�)�1�6��
arboles@felixrodriguezdelafuente.com
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As live witnesses of  old cultures, these remarkable yews 
are dwindling despite their ethnographic importance, as 
they are linked to a great number of  stories and legends 
that have been conserved by oral tradition, as an import-
ant heritage of  intangible cultural value. Cultural and his-
toric yews in Carballido (Lugo), Bermiego, Santa Coloma 
and Abamia (Asturias), San Cristóbal de Valdueza (León), 
Santa Isabel de Quijas (Cantabria), Aguinalde (Bizkaia), 
Rascafría (Madrid), La Trapa (Mallorca) along with ma-
ture forests like Sueve (Asturias), Quesada (Jaén), Casaio 
���7�]�Z�M�V�[�M�������<�W�[�I�V�L�M�����8�I�T�M�V�K�Q�I�������:�M�Y�]�M�R�W���L�M���;�I�V�I�J�Z�Q�I�����B�I-
mora), Putxerri (Navarra), Bujaruelo (Huesca), Agres (Ali-
cante), Cerezal (Cáceres), Garrotxa (Girona) are famous 
examples.

COMMUNICATION AND INFORMATION 
ACTIONS

The project envisages several actions, including the 
production of  documentaries, micro documentaries, in-
formation pieces and spots for broadcasting on public 
�I�V�L�� �X�Z�Q�^�I�\�M�� �<�>�#�� �W�Z�O�I�V�Q�b�Q�V�O�� �I�V�� �1�V�\�M�Z�V�I�\�Q�W�V�I�T�� �;�K�Q�M�V�\�Q�Å�K��
Congress, two Technical Symposiums on “Old and No-
table Trees, Tourism and Media” and several meetings 
�I�V�L���_�W�Z�S�[�P�W�X�[�#���X�]�J�T�Q�[�P�Q�V�O���I���[�M�Z�Q�M�[���W�N ���<�M�K�P�V�Q�K�I�T���:�M�X�W�Z�\�[��
with local, personalized data for each Autonomous Area 
in Spain including information about biodiversity, leg-
�Q�[�T�I�\�Q�W�V�� �I�V�L�� �K�W�V�[�M�Z�^�I�\�Q�W�V�� �N�Z�I�U�M�_�W�Z�S�[�� �N�W�Z�� �\�P�M�[�M�� �\�Z�M�M�[�#�� �I��
�\�Z�I�^�M�T�T�Q�V�O���M�`�P�Q�J�Q�\�Q�W�V���\�W���J�M���[�P�W�_�V���Q�V���U�I�R�W�Z���;�X�I�V�Q�[�P���K�Q�\�Q�M�[�#��
sending information about legal instruments to protect 
this natural heritage to all local, provincial and regional 
�I�]�\�P�W�Z�Q�\�Q�M�[���Q�V���;�X�I�Q�V�#���K�Z�M�I�\�Q�W�V���W�N ���I���[�X�M�K�Q�Å�K���_�M�J�[�Q�\�M���I�V�L���O�M-
olocation tools to share information about old trees that 
can be safely visited, including an application for smart-
�X�P�W�V�M�[�� �I�V�L�� �\�I�J�T�M�\�[�� �W�z�M�Z�Q�V�O�� �L�I�\�I�� �K�I�Z�L�[���� �Z�W�]�\�M�[�� �I�V�L�� �Q�\�Q�V-
�M�Z�I�Z�Q�M�[�#���I���\�M�I�K�P�Q�V�O���=�V�Q�\���\�W���J�M���[�P�I�Z�M�L���_�Q�\�P���I�T�T���;�M�K�W�V�L�I�Z�a��
Education centers in Spain. 

All of  the above activities will be communicated 
through the project website [www.enarbolar.com] and 
social media. 

REFERENCES

ABELLA, I. (2009). La Cultura del Tejo. La Editorial de 
Urueña, Santander.

�+�7�:�<�j�;���� �;���#�� �>�)�;�+�7���� �.���� ���� �*�4�)�6�+�7���� �-���� ����������������El 
libro del tejo (Taxus baccata L.): un proyecto para su conservación. 
ARBA, Madrid.

PALACIOS, C.J. (2012). Tejos: Grandes árboles para la 
vida. In: Patrimonio secreto. Cultura y Biodiversidad del 
�<�M�R�W���M�V���T�I���+�]�M�V�K�I���L�M�T���;�Q�T�������.�-�:�6�Î�6�,�-�B���5�)�6�;�7�����)������
�5�)�:�<�Ñ�6�-�B���� �+���� ���� �6�-�;�8�:�)�4���� �)���� �M�L�[�������� �X�X�����!�������!������
Asociación A Morteira, León.

PALACIOS, C.J. y TRUJILLO D. (2009). Memorias de 
la Tierra. Árboles y arboledas singulares de Canarias. Gobierno 
de Canarias, Santa Cruz de Tenerife.

PALACIOS, C.J. (2004). Guía de los árboles singulares de 
España. Editorial Blume, Barcelona.

PALACIOS, C.J. (2002). Árboles singulares de Burgos: 
Historias, leyendas y tradiciones populares. Editorial Berceo, 
Burgos.

PALACIOS, C.J. (2001). Historias y leyendas en torno 
a los árboles singulares de la provincia de Burgos. In: Es-
tudios de Etnología en Castilla y León [1992-1999], pp. 
311-319. Junta de Castilla y León, Valladolid. 

PALACIOS, C.J. (2000). A la sombra del árbol. In: La 
Naturaleza. Tradiciones del entorno vegetal (CARRIL, A., 
ed.), pp. 55-78. Centro de Cultura Tradicional, Diputac-
ión provincial de Salamanca, Salamanca. 

VAQUERO, J. & IGLESIAS, S. (2006). Conservación del 
tejo (Taxus baccata L.) en España. In: El Tejo en el Mediterrá-
neo Occidental. (SERRA, L. ed.) Generalitat Valenciana, 
CAM & Ministerio de Medio Ambiente, Alcoi.



www.taxus.cat/jornades2014


